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Here with a little Bread beneath the Bough,
A Flask of Wine, a Book of Verse — and Thou
Beside me singing in the Wilderness —
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Oh, Wilderness were Paradise enow !
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Whether at Naishdptr or Babylon,
Whether the Cup with sweet or bitter run,

The Wine of Life keeps oozing drop by drop,
The Leaves of Life keep falling one by om%
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And fear not lest Existence closing your
Account, should lose, or know the type no more;
The Eternal Sdki from that Bowl has pour’d
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Millions of Bubbles like us, and will pour.

A7 ERfE] B “the type” »¥ ME4h ) SHE UE O W X Eh
VRO S0° DR XN U H<EQEE K QHIR Y
i (al-galam) 2~ O WIEU QU ORL W S M,w Qv Mk
A QR U B RIS A000° a4 R QR - EIRO®R R
RN MW “the like” VRO 5501 UROIWVD" “the type”
AT TEGBVEDos%) B B | 4 S$-Q40<E | BV E B
¢t ags 0’ R EWHREORe oL Tun D¢ 8d N
A RAOEB<LTWRAQ o UK K OK ¢ VL HOED
RO ERRERNCOULITRR LEAQSAA) DA
UL VY QRN VI<E QT RySNANER
00 Q RUE S BITVEL S0 1o NESHR LIS
COARORR]

2R FIRUERQQUR/QURRWNE O VO S KR
S U O Y SRR IE-PIEER T R SEWE LD 40°

HERWEUH VP L KU’
L4 by

A0 RN AOFEREEE VB O 0°

SR [SENEe)

BEsS” BRQYUOQY REYU
o, . 2 (2)
oAU —— ) U R e N -

Why, be this Juice the growth of God, who dare
Blaspheme the twisted tendril as a Snare ?
A Blessing, we should use it, should we not ?
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At five years old — my heart all free from care —
Death laid his hand upon me pitiless.
Mourn not: of life I had but little share,
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Yet had I little part in life’s distress.
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Be still, ye wooded cliffs and waterfalls

And mingled bleatings from the murmuring meads !
For Pan with sweetly ringing music calls,

Laying his lip on pipe of bounded reeds:
And round him, dancing swift with glimmering feet,

()

Nymphs of the forest and the fountain meet.
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Myself when young did eagerly frequent

Doctor and Saint, and heard great arguments

About it and about, but ever more

Came out by the same door wherein I went.
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Yesterday This day’s madness did prepare
Tomorrow’s %msoov Triumph or Despair ?
Drink! for you know not whence you came nor why;

Drink! for you know not why you go, nor where.
VD A S 4

0 MO RN ENREE I Noss’ RICRESTE
MEURQVEOWER KHER oo EREUKS
RWER HUEQ RBERUA0RNER HUK
L VP RQUER~EV,E0RES V4 | BOR

«T%Uiﬁo (1 THE )

_ 18 —



20T [EMOKMUKKG D A QLS UREERIE &2
DUR SEn TEURQVE0mE O VKO 5 0%
NEAPRRT 1 IEmBEIE “prepare” SMEBFEVE O W I
OBSODOHKVEDORE B8F ERVWwEHE Y, ViR
3¢ AP QAT U-PE REE B ORY KEREN
T QW NRUERD #|110EE TKEEES
DAHCANEQEUOVE S iEvBS LR KSR URY
SRS ¢ RGR O W Ee - BT 2 0e° H Qi)
O VERS BOoWENRVD BOYURWR P~ %
ARERN T TR EEQ PR WH YR RigU BHERS
I8 )" TEBEGQERENQ (ERS) RAUS O oxUER
%5 ) (1TEKII) A 50 et Q HE4E L 480°
HER=ZAVRNATDELR AR D | QE#RIE U 4820 U0 B Q0%
FETMOQRES VKT T2 % b —-) QKRR
FHRUROMVE INKWRUNSWRQURD BN
MRS WREeR) 4 5 IR TRRR! | OF
AP DV 1) R BRI O & S BB EEL LTSS
BN f 49 50°

(ev)

IR pIBHEND (| K RBK— | NE) RFEEIFHFa LR
HFUEREVEROVUDREECE<H I oy U’
TRy —~) ORFIRMORLRNVEREOR S0° VO]

/RS

HE (1R P+ Im-Kmie) UE<QEEREER (| <RK—

| R1nE) REBESLLR TRVHEY ) L8e° EEVEET
A U O  TTRIREE | S 0 4\ 5 2
KR MNOLES LS KESKREA S-EERS O 208
W00 W R TR — g 20 Q| IR Q WA R
YU NLER RN’

MAEAET THI Y RERAVINA-2Q° (£8) 1) - UM
DB S A0S EAUREA HAE AT 1) ©RHHA U
oA 1A Q D RAEN | AR I RN S TR ) IE
A Tt 1) A 8 DA | AngS Qa0 IR O Q407 <L EEasyy
S TP O R_— Y —DOVRWYRQULOEMNIT L & HIOR
B350 R VRS0 Th) 2 Ui ) UQESRS ) VOV ]
| QTR

“And that inverted Bowl we call the sky,

whereunder crawling coop’t we live and die,

Life not thy hands to It for help, for it

Rolls impotently on as Thou or I’ (from Omar Khayyam)
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“Ah, Love ! could thou and I with fate conspire

To grasp this sorry scheme of Things entire,

Would not we shatter it to bits — and then

Re-mould it nearer to the Heart’s Desire !”

(2R Ra<+" Wt VEREEVHE O\ REBHES
1) Q5. 4 HE LB U A0 QS ONE ¢ BV .R4WER ¢ 1
BEO— RSO\ W R0 0 VD0 B Ut
SRR QWIS S &

DOOHEDRECR UK CTEL A ME (| |
RiFH) QNI RH ML VER eIV HKS -0
9] QOO OBEIEIUKINQ A 1) 2 EE A 4o sQ 540
T DOV OEENERUOL EBUNE 0 L || <EE
B QB S 0 2 | ) 4RO R T ) QK
SR WOV T§ 4 B o R R0
TS LS VESOEDRTWRIVQ T EWEQHEOWVS

Q% R BIKXQ “Love” 2WERH S K<L VEE 0L 1)

SHEWIO KR UEAMN O R UIRCHIN Y 550 8 4810
T TQIUAMBWOL ) VS [ B\E B M2~
~) OREBEBTE (R 1BIF U HRAK) © NS4 Q¥ S 44
R’ SO WEL | and Thou / Beside me singing in the Wil-
derness A 5 | U UR QT VWY EIITQ R0 44
TS — WBFEE OV S0 5° B8 KRSHEUIE
WA SHROFLWRKLR O VR RIT8 S
RO L6 VR AVIKOE, & EDVEKER
S THVREE W&y S TP BB O LIRRICRR] ) WHE
O T LD THESH0 SIKEE ) V5 O RIRE T RUSE
SNEEFES “that inverted Bowl” UHRKAQ QP EL S {0 5
I (1 RITKES) QIEE-980°

BTG RRR NS AN HNRLFE U QHofR U E SN
SRBEORKVBL LR v =oXQHE< - ML R A
T Francis Turner Palgrave (| <11E—RP &) QEEZ O HTLTS
ROHEB T — 2NN« = NINY = — ) The Golden Treasury ({48
271 KK =R 1 &) SRENC 040" NEAIRE Additional
Poems 2R 04 | ROPEHEOELS ReANNAN
rEREBEHIVH-HEHEREQOKWV L0V 1 DN REHKS

HEAVS O UEREH080 kDD s 5 °
(o) EalEiEiy Pk &OomK (g

%&G%%%E%%u@%%ogAkA\_ﬂ:t@rvﬂm
CR I Rom& (y UK IPRLE DB IR R

_ 20 —



EROBEHURKDY HOWM (| KPVE— | REDE) V-2
UL O WEES | ERECREVRR” HRPAJ (ERCH
FUEO0EONUHINAVOREWRE SN TR0 miR ) Sl
Pl D% OMRIAOWERCE QL O S W7

HHRHUOAT <8 EHQEEUH VD BURe o
0" BRI Qoo EHOHKQREU.R QT &
8%R)

O RO RS R R (&Y B
()
HOH QW

AT SNNEESUARED S W S LR S EEV AR
l Arabian mewnm U480 58K = Sindbad S HES F U WK Y
<o) A QAR IEIRE N Qe M QN | the Old Man of the
Sea / Shaykh al-Bahr S ¥E0 400 5 U A" M N2 —218”
S U SE S VEIOR N ) QN U ELWE MY WVEEQ D
B Q1) QRIS 5 VA0 T Qs 3
<o BB SRSV SRSV B QT Lo
T ] 0 REUEQ,’

BV &1 EﬁMwSE S EHE M S0 =R S {2< Omar
Khayyam S & | ImwiE VY HUBERP L

“Ah my beloved ! E:%oocv

That clears of past regrets and future fears !

Tomorrow ? — Why, tomorrow I may be myself

With the yesterday’s ten thousand years !”
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Ah, my Belovéd, fill the Cup that clears
To-pay of past Regrets and future Fears —
To-morrow ? — Why, To-morrow I may be

(=)
Myself with Yesterday’s Sev’n Thousand Years.
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Welcome, Prince of Horsemen, welcome!
Ride a field, and strike the Ball!

()l BB IAOQ M e r sy
SRIE ( Mo )

DOERED NYANNHNRLETA Ly —) QRE
%ﬁﬂﬁéhtéwt%ﬂﬁuﬂméhto%mmuqﬁ?]
F=NAURNE— 2R WP 50RO VAT -0 0 0"
PRl b — o R (RERRE R IERLE) V2ELH
R QMRGSNReQ Y RS A0 0 VR U W iIRo 1)
A0 (a0 148000 BRI (] K< REQ 1 SHRHLRR 1§
& 1 ROIIE S VPRALERKRIR) Uo01) Q BBV
50048 0f HIEHIE-OLR%HE O R E (chowgan) 84
REEQHWBLHOIWENY L UVRRLPRIEWR S (K
Bwo)® HED—KA—QREVBTHACRKRHIVEEUERS
WAMLQWER NYANNHINDZZBINOQ I EERA QXU
SN NEE Y O 0 L RO RIGRWIER D
LINT LR D =K A — QR QIKEVHEDEINA S 48500

BERS5 T714vYdxIIb REMEES
7 &0O48 (1903 4F)

— 25 —



aﬂﬁawxaaﬁ%f:@m@%X$Lt@#u$mﬁﬁ\
qmtﬂﬁbﬁﬁmmﬁfuﬂﬂw@%ﬁm#n\zﬁmﬂw
SLEIBEURWY LU0 &R0T ERIEER (T QeI O |
KEXE) REBRWRLVEEL00° B URRULIELR
R0 MR ( RoIR VBRIV U S mEh&E
1 TR R QEERWARD T BRI O QR0
WOV A0S 1) © EH Q IR IR K A0 & © 6
A0 1) R SR TR L b oty KT
URE O UEES | 0 A0 480’

[44]
% DEXFOSEIIN AN U240y
BN
* KNXUQEREENXEQL U RRIESET Q4D NINED
L EONEE [*] BnENRU e ER ARe°
% HURQ I VIS IE IREm&Q N2y —~y (TOdys-

EZOVR2'M X

seusg 114007 11O | KEMNm™ | —N1PIK) L~ TKEm
KO M2y~~~ (TOdysseusy 114+ 1 10" 11O 1 P&
| —PIK) Ui’ QR MREmK TR

HmK ) VER R

(=) EREECHEUQ ST KImE MoREEE (TREE
ey SR | $91 100" SIRERED” | RFHE IR T H
M) " MEeREEREmE,) (ToREERE) 807 #50
B wEie | KR<EHm R 180 BR 1 —RKIK) "
FEN MEREELCH) (ToREERK) 81107 HEP—P1]
IR CENERENE W ER P

() EXRERENSoEo0< ©okEE — BT OK
) TERORE) | REKVE | +H11m QEHPE" S0 s
SESQ<) B BORER | RKVELr 1K<
FExgKERSH » (B8 K. <) BEREHEE 1K
LE+m FHE | —HIE sESEoK U0 RIS Mg
E (vRue) TRE (Z1Q) 5 e’

() TRED(; x°

() KERELToREEKWE ) BKFErE ) RO | 40117 H
M Im®

(n) FRTUE 2 | | DK THEERHSMIE LN oL T
S TOREIWIRHTAY D7 ERERWEEE A O -0 QWK A S AU
RESEQHMIAA0 L 8] UKIROT W ILBKOR &1
URESHE NQIIRRHECEEFImLL O VR0, )" 1K
B HEHRHSII#H I 2 ToUES QO Rvy | ImQiEHE
A OWRN T ) AR XITEE T U D ey (BXE
| R EHNR) LEHL T, € 1 & 'BEmk) PiKUs
B’ BORMVEECTEVVIBFERUKIERSR’

3507 BUSRKUQ LW LRERE [EEwiEe] UE
R (TR, 8+ 1 PHE | RNNEHETR” <O0—<

(0 Q40 THERRH ) VOV EIRQIEE X&EE | R

HEnm’ ] 1 O— | RIx® MoEmE sk ®1 157 =1 1P—
) 2 EERAE°

(@) The Second Edition of Edward FitzGerald’s Rubd’iyydt of 'Umar
Khayydm, Edited, with an Introduction and Notes, by Edward Heron-
Allen, London: Duckworth and Co., 1908. =}=" Heron-Allen 1908
A

¥$4Q7 R I HI B KX KPR HIE U MR v
PEQORI SRR KHl-20 Q8RS Y 500° Hp
HEQE LR ENEREHIL N QIIERA eV L E
ML QS R TR v R (TRKEK

_ 26 —



EHERE R+ HPER 11001 1ENm” | —HiK) U
FERRAEQ°

The Rubdiydt of Omar Khayydm, Translated by Edward FitzGerald,
with Twelve Photogravures after Drawings by Gilbert James, London:
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« Fourteen Drawings Illustrating Edward FitzGerald’s Translation of
the Rubaiyat of Omar Khayyam by Gilbert James, London: Leon-
ard Smithers and Co, 1898.

* Rubdiydt of Omar Khayydm, Rendered into English Verse by Ed-

ward FitzGerald, Fourth Edition, with Notes, Together with a Trib-

ute in Quatrains by Andrew Lang, and a Brief Biography of Both

Poet and Translator, with Illustrations by Gilbert James, New York:

Alex Grosset and Company, 1899.
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The Ruba’iyat of Omar Khayyam, Translated by Edward FitzGerald,
with a Commentary by H. M. Batson, and a Biographical Introduc-
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* Letters and Literary Remains of Edward FitzGerald, Edited by
William Aldis Wright, 3 vols., Vol. 3, London and New York: Mac-
millan and Co., 1889.

* Rubdiydt of Omar Khayydm, The Astronomer-Poet of Persia, Ren-
dered into English Verse, London: Macmillan and Co., Limited /
New York: The Macmillan Company, 1899.

« Letters & Literary Remains of Edward FitzGerald, 7 vols., Vol. 7,
London: Macmillan and Co., Limited / New York: The Macmillan
Company, 1903.

(2) The Quatrains of Omar Khayydm, the Persian Text with an English
Verse Translation, by E. H. Whinfield, London: Triibner & Co., 1883.
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(Z)  Les Quatrains de Khéyam, traduits du Persan par J. B. Nicolas,
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()  Les Quatrains d’Omar Khdyydm, traduits du persan sur le manu-

script de la Bodleian Library d’Oxford, introduction et notes de
Charles Grolleau, Paris: les Editions G. Crés et cie, 1922. iR
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() Edward FitzGerald, Rubdiydt of Omar Khayydm: A Critical Edition,
Edited by Christopher Decker, Charlottesville and London: Universi-
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O sE 5 Ocean (%)” T3Q.Q Q%) Waste ()" K= Creation
(Q)" T8 24$:Q ) slender, T R R L (\R) TRBUR
Y the Dusk (B)” TH4&.0U jin atrice (B)" MORN O the

VY , N\
twisted tendril (B)” THdE, Hell (8 + &) M0=9540 ) Dust ()

Do Qg my mcw&smw f@?&%ﬁ%ﬂf flout ()’ ﬂw%@%m_ Pure

Gold ()" "X cover (&) T2EL | Substance ()" M8 greet
()" T2040, whither (2)°

6597 T 0~ N8 QMBI 5 18 bR
FRO8) #O EROEERAEE L BiziEu R 5 e°

() £REE MO > 4 REUYERY) TEIRE | R

SEm+ET ®VET OOV E BEQve ) TEER) UER7
S P RTRY SN
) HRHEEPBRIEY LRRDVWKE0H00 RO8E
Mo BREER TN W Th—ar ) R T, vy
WEOW S00° T N4 Saki A aS-Qa0 ININU INFE - ¢ RN NEE
8 T —4 — | sagi BE<WIHEAQ° ~H XK QSRR D D
8 — Hector Hugh Munro (1 LP0— 1 R | L) L& Saki W
NS ANNHNR2ZLEZORK O LI VB S EOR WY 5 0°
Dominic Hibberd, “Munro, Hector Hugh [ pseud. Saki],” Oxford Dic-
tionary of National Biography, in Association with British Academy,

from the Earliest Times to the Year 2000, Edited by H. C. Matthew

and Brian Harrison, 60 vols., Oxford: Oxford University Press, 2004,
Vol. 39, pp. 769-70.

) Decker, p. 43. SR1E - RERVORET p. 165. (O N =KD
AU DY ANNHNRRLEQERVS O LS 1IN
EORIN+PE L0 S°

« Edward FitzGerald’s Rubd’iyat of Omar Khayyam, with Their
Original Persian Sources, Collated with His Own MSS., and Liter-
ally Translated by Edward Heron-Allen, London: Bernard Quar-
itch, 1899, pp. 72-73. ¥-HIE X1~ Heron-Allen 1899 ~J3FfR°

HNNRORSH NIQEORCH Vv EHQEESW

NEHQE——13 | 108 {3 —WmP v~ 250 | chon

shakl-e hobab-e bade dar jam-e vojid / saqi-y& azal hazar kheyyam
namiid ~J4% O % 5 20° Nicolas, pp. 72-73.

) IO RBI—E U TXx—N HUKDE 2o (KH)
SREPC2Q UKD VRS NRURP QBN L >—
Muhammad ’ibn Jarir al-Tabart (L 1R —R111114) QAR 37
MERERUEBHEWRKNCBEH " EREL It Ve
AT S TR ERflv O Pkl VRIS ZR THE (R
D) WHIT VEOLQ Y EN QR ORI Q M b Ui
00 B S HPEWHIAR 42, A S0 BIT S B KRB S W
55Q° Tafsir al-Tabari al-Musamma Jami* al-Bayan fi Ta wil al-Qur-
“an, 15 vols., Beirut: Dar al-Kutub al-‘Ilmiya, 2005, Vol. 12, pp. 173—
78 (nos. 34530-48).

) REDBLORWPAE’

R OENEm M98 8" KiEQE WU Y | Ah, contrite
Heav’n endowed us with the Vine: T 88~ 5 v 550 | i3 QN
TE “contrite” WRMEEPRUR O 5:0° 850 NEQ ) Q&
HEXQHM LT MRS )" HZHHIRPBH QOS5 0°
RO | 1R TR OO R0, QF = \HE

D )2

QIRQ RN RONEED Dop Q A2 ¢ \ SFEIE Y0420 &7 |
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What! from his helpless Creature be repaid / Pure Gold for what he
lent us dross-allay’d —: MERE « LI O ub L ZHINE (= Erdy)
CLL=aY ERSBAKRROEERESHIVORQVEE
WA R QEEEY TEENS KESWED L) Wil
@ “dross-allayed” 22 “what” R4~ EHE K%) O LK
ERTEH QW “us” SELVEEEOW 50° Mg QRHRK
YL Qs ) RiHOV HEHHERP BREEURY 5 e°
Oxford English Dictionary, Third (Online) Edition, Updated Sep-
tember 2012, allay, v. 3, 1: To mix (a metal) with another; esp. to
mix (a metal) with a less valuable one or with another substance,
so as to lower its standard or quality; to debase.

- REFEET MEiav-2540 0 VL ¢ UE0R4$" ) And sold
my Reputation for a Song: R 1) QE SR M RN,
MEVEY ) CRECHERRENWSIW 5457

R SR 1ECm NQ R OWASR4 | Looks for us, EICm M40
421 look . . . for: T840 @ ) RIFHL 14800
HEHE-o-K- MBI | WR™ THe) U Dowe ) VR NMS

PR’ B HE) 1 T UEIKORW 57

Decker, p. 46.

CEN=RNANU0 NYANNHINR 2K QIR
FBOLEB i N —RHEIERES D —'X A — bR D+ ke
NI LD N NY =2 e IR e ) o8
D) 8 S0 TRDBELWED VO VUL GEVE
BUN K UAWRD SNEREWED VS R (F) Lo
Y BEEER LA SNEBKRROE S EE W EON 04N
FREWENS S 40" EQREBHR VSN mey mi
khoram-6 har ke cho man ahl bovad / mey khordan-e man be nazd-e 0
sahl bovad / mey khordan-e man haq be-azal m1 danest / gar mey na-
khoram ‘elm-e khoda jahl bovad. Heron-Allen 1899, pp. 92-95.

NS RN =SSOl

CROKN - HET IHOVE <SALNDERY 4\
B S HUSH AR (1) A80%° | Alike to no such aureate Earth
are turn’d / As, buried once, Men want dug up again: "$8¢ 40, 2
FE A a0 are turn’d A -948. 40 5 A0 1) 50° 1) Qs v 12
MEQEE SRS’ E) BERHIEL S TE ) vEQ0
S50 .

CREE | NEm T Q ROHVERROE NS
USSP HUREL O UL \HhWRT Y 9000
% &2 " J And that inverted Bowl we call The Sky, / Whereunder
crawling coop’d we live and die, / Lift not your hands to I for help:
FHWREPE ) VB T WIEOW S0RT Qi s o
Q1 VT MHE) A~y Q40 TiHav VR Q& ¢ | VFKERUR Y O
e

SRS EN B ﬁ%-mwb@wu { 2@ strown (& &) 4400 | Scared
(R IK)" TEHD, silence (BRE) Qoo S HEVERQ
QB P IR A e
&1 BE o (2OR-oEleHED) S EIEM MHzanEw&©

v SR AS R UK R4 D VW° | That sallow cheek of her’s to incarnadine

SERNOWV Y AN Xy 81 R |53 “The multitudinous seas

incarnadine / Making the green one red” s¥32" 1 BB SE (R
ERGE &) - HEKRIE) CHEm NEEE 85—
egeauwt ¢ 12° ) Sans Wine, sans Song, sans Singer, and — sans
End! 8 TS #; |1 HRDINF D AKX SRR I v
QEAELS (2 Uk ) USRS <#wBIUE ¢ LK
SR Sans teeth, sans eyes, sans taste, sans everything (As You
Like It. Act II, Sc. VII) 480 € {REE 4900 V4" Hi
HOR Y B RS LERU S WY 507

I &Y Xy 8B Macbeth, Updated Edition, Edited by A. R.
Braunmuller, Cambridge: Cambridge University Press, 2008, w.@_wmm,
1. 65-66, REHER T MRL 4 RAM SR LR QKB 1L
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KL\ EWIEY | KPR 0re ) (LEIBEHE TN H
ANV RNy = O%E | RPFEHET 1THEIK FRK
YR ) STnEET As You Like It, Updated Edition, Edited by Mi-
chael Hattaway, Cambridge: Cambridge Unicerstity Press, 2009, p.
141, 1. 166, RELFER T NE-048~" DD 98" 82
Uapds 5 (LHEIBEHE TN H A XY N®y 27 IRE |
RPLE+ T 1<) °

(F) e | =20HI () —RRR L —~—&—~ T
RO+ 11 | RKEE T m o7 =R D eRY
MHEERERWR MK e RV SRR S WIEVFRE
YRNLCW EELw QoI URYA QUL
Hiy V21"

(F) GEX] MHEOWEL] ®PR - ANy~ s~
- BREE) TN ORI N g K007 | RLPE+m KR

B QB ON S+ [ERRE MR | nAANT N

HRFLEQ | BV VRERKPRAEURQOR W 50" T[K
HIEE Q#] <HWE O LD o ——EES | TAXNT N

FRE-KHEW ®RINDKHER 11OORKREPm+m" &R+

=°

() HEBENE "CREERWIED) DR &1 | 91107
FHAHKIK €40 NEIRERIWEZ DD ) VO E RS SRy
(RQEHD | KK EPm)” HHEIK NESENBHE) &
+ (KR | RYNE I @) 11O IBLEE SPs
2 PO EVERIPE UKL BTSRRI

(F) FESREkERHi SPRUEBWRNTRE, L' My —+y
ERVHONEE VOV ERRECHKM VR O NN
BORKKRVIVERPENVRAPLL ) U TKE+HFUNR
NROHWKILKEIEHOR | ) (HK) ( SBERIALS
AU 5007 MO LE QPRI MO v
AL QEISHEA RN A UEN O FEoH-0IZ A QE#ED {7

BRUPSOS S BENECEVWERPRBUEIEUAR IR0V
WOV B HEO I D DU U EH T 00 ~ e
P (FF) 4ORBY KR N ROWED VEDSRBVRRY
WOV ROR EHHRERGERESO | EUROSLIOW
o WOV PRGEES BTSRRI~ ERY R
FESRIY 2 Q Do QIR R W o R BEEWR
BRI OVORNE SR (KIK) " TREBI Wi ROER
{4 2 BRI A R 4@ § e 00 © e (X —Rm)°
K REKPRAEEREGYEIR O EREEUSL

PR N —REKERH) GREMRHIR <& #EL | R
PIERm) W8 1) TRE) BN 50°

(%) THI 40N MR, | |HP—ELImv MRz, - Y
RAN EE ) - Mo ) VD T QRUK S WM
A Q8040 () ) BULEOVIRILENROLNL

(%) 110K° PHERE ) 11440 I8 TR ) g0 M) U7 TR
AN TR =4 N X R0

(5) Famme; PRI <IN HEOR BOVHI0Y D&k
RY MNOESIN WHEKRoQ Q) (TEEE; @ REDX
LOEXGHE " | RREEEm” 2N)°

(%) The Greek Anthology, with an English Translation by W. R. Paton,
5 vols., Cambridge, Mass.: Harvard University Press / London: Wil-
liam Heinemann, 1917-18, Vol. 2, pp. 166-67.

Taida pe mevtaémpov, akndéa Bopov €xovta,
vnheu|g Afdnc fiprace Kadipayov.

GAAG pe pn KAaiolg kad yap Brototo petéoyov
To0POV, Kol Tohpmv TV BLOTolo KOKMV.

R MRS S5 2w O REHEOHELSeENR Y

PR ERS L —Ih—X (RIWCHESE) RE SO\
R AWE S W 4508° 80 B<LHQ/m08N
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Kk

L RUE VOVLHOH S QP RND U D RIPOLSR O L
R0 BgEUBRARA OX (— UU SRR L3O
F S IR — 4o d8.Q40— — QUMM KE U BT EK = IRVS IR R 480) S 4<
RFVHKRES | IEEE (distichon) RESEUVR0 H A °
HAREQERNBE LEY (cacsura) R4810° Ikig L TERE) TS 4
S° RN KX Likianos (| 1TOEHE — | KOEFHER) B —
NNRX=HE S E+ W4 & Samosata (R~ = NHEHE
Q4 4~ Samsat) HIRQTNXERKRV OV RO T | (]
LRP— | RPDE) © MDD — o | Bieek; (REEMH
H ] RINEGER)” KOXMSRBR-QEs"

O HOUSOW-LUES
bd%UﬁmEm%mm
RRAOP AKXy 040083 HEQHS
BHSPOPm Ol

LA QNRQE L v Rt
L8 HQEUNDR

HsR QLB HEQHUS
Aot ) DA SER SR O {0 Q°

() Amaranth and Asphodel: Poems from the Greek Anthology, Done
into English Verse by A. J. Butler, Oxford: Basil Blackwell, 1922,
p. 243, EREHREE" Kt SR e

(R) MRERRER P11 I=<KIE° FBRE 1 [KR—POK P 37
TNINEARN = TRINE—N T T NNH =T g —)
A0

(7) TEERFE) Bl ML O $80 DML 4 0 0
BLURBIL ) (EEZH - BIH - $HIE - §RTH
R - e PR O ch\ﬁwﬁco QRHW KR8 L&

(F) TRy 50 - KEHE TRES IwE KIS {4
Eaw ) (FO8R - FRHAMRKE - R <P—<KIK)°

(7)) RERER | | HERE) 11K Ik

(&)  The Greek Anthology, with an English Translation by W. R. Paton,
Vol. 3, pp. 442-43; Further Greek Epigrams, Edited by D. L. Page,
Cambridge: Cambridge University Press, 1981, pp. 174-75. RI=3iE
Fa 1 QI

Z1ydto Adciov Apuadwv Aérac, oi T Amo TéTpag
Kpovvol, Koi BANYN TOVALLYNG TOKAS®V,

avTog Emel cuptyyt peliCetat evkeladw I1av,
VYPOV 1eig LevkT@V XETAOG VTIEP KOAGU®V”

at 8¢ TEPLE Badepoiot yopoOV TOGLY EGTNGOVTO
Yopradec Noppar, Nougar Apadpvddec.

RS Moo d X (BROE) {0 QERSIES " J0-&.0
ERAMNHANR VR UEWERLN T Lo QEH QBRI IR
RS RS 57N\ ORE (L — ) @mOR" &I
HEQ H L QRO RASIEIWEZ OB N IR D = N A (8
) WY NEEPD udzokK (%0 S1lANUL
P WK (BREOEE) Q1 NN\ RuHRo Y
EowREOWY 50R_08,°
(NN RREBOBNIEDS “ushlstar” s¥ “pekicdstar” A D
EmT “Yopades,” “Anadpuadec” Q ITIZE LM PHHIR L 40
(HElR VB EO&8 5) ST RS’
fERBEILEVEES H AN N1EMm “peMleta
eOKeMad®” © FERT “ur ev” VEHIEXIR (hiatus) ‘RED QL Q7
“on” B EEFE-H BRI (correptio) Y= Q°
(\2)  Amaranth and Asphodel: Poems from the Greek Anthology, PP-
190-91. FRie BIRE LR ik I8 “pediCeton” 13 “uehicdeton”
SR E KA
(R) HORi#HU QO I WH N=UE O LEERKs” I | R
VO REREARL ORI 5 0°
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CEHERE TeRERE NEERLSR —RiEL2QC RN
Mg ®+2<ne’ | RLELm | EH—EPI €407
= e 2 =ik HEfe0 Q /oy S | RLSEHE
m ] BN eI
(%) TRubaiyat of Omar Khayyam F= ¢ H .~ N~ fz8 ;| MREEQ m
K BRP-RE 1R KE+m+Hm Ho<L<Ix® &1 1=
NS (+1mlm))” K1 &NNE 11+ 18 (+ 1=+
Hm)” KENx® SEE" 11+ 18 (Hm ] m)” KPR
HBHEE ®RH-PIIE (IR VY I m+-KFm)” HEI &K<
H B (1 m+HO)” | OK—0P |KI1E HE (INx
| m)” 1 EN R<E <8 BEm+KEom)’ oo )
RE +8 (Hm+-Hom)” 1<K §4+-T" 4+ | 8 (Km |
m)” KD ®4+ 1 E 18R (KmbEm)” 1R
B-11E $4-1 9018 (VmdbEm)” 1L S4-11ET 11
B (Km|m VI -2 28 (Km+EHm)” 10|
COREEE VR (Pm I m)” ] P
(R) KENERmRmI+mE ME g Esax 1Ry (1 R |
NME+m) R K" Fams TEEE ) CbEB My n—~
RN =N (RESNKED) NP K=" &N N—2 (L —
PN— e KER) AU 0 5000 VAR RERNEEmES NE
TR EHESRER K | ERy (1 R <EHm) wio U TR, NER
migk (EH-DE) ) SUCENTREXKEQ 0L | R EHER
TR Q EEENRTHE HEE W -0MR & B E A O VTV E]
MOV 50° FEKE R REHHEH ) RFEREIERRK
CE | RIRERT RO—K | Ix° FTREhbBimEH | <L
LR— | RLR EHE - BEE | RREENm” 111

el
\

(R) MIEUBRANA" NN RADY Prno N 268K
£ EERE NEKLONTSVREEUERURR B
e (4,1, 6 SEOENANY N LJRI0) BRFES “Md to Méhi”

N VAENRY 500° RKIRU2TRE S -SEX PB4 O
VERUL FHEINE S KX b-0o M IP L AE N OV 50
FEEREOS’

(@) HB|EEIED “forth” «+ “out,” & S| |1&M “fluster” + “blus-
ter,” & L ¥ 11 & @ “Tamshyd” < “Jamshyd,” & §# H & m
“Moths” + “Mouths,” ¥& #1112 M “reached” + “reach’d,” #& 3
1 \Em “Alff” «+ “Alif,” 8 R B “The” + “They,” #® G
| |{&m “Heavn’s” + “Heav’n’s.”

(3) HEBREIEQCHKMXWI “Sultdn,” “Mahmid”  IR#miz 181
O 57

(8) Heron-Allen 1899, pp. 22-25.

(Q) TKEDX 110KH (§)° dEfeSL=mars” HERT
HEICHRIR ¢ S MiE) YRS TMahmud B 2 D& QHU W
T CHSNWER Y <LS=, V7 N ANNH N
O SVREOWM L7

(B) SV OREWIRE

R OE - Bl TRIE M) Tavern — TEY, (RREWH
MEZ&E) VRP)”

- RO TEpE Q B | aureate Earth — @S +H,°

- T T Portals — M, °

(8) BEBLVOEWPAR’

CHREEQ T Y T a— N QEEOHERKEMSE ) V0
B EROIE W BKER®

R OB R N RE<L I URKVEDHIR VKR B4R
D30 U DWW HIR 0088400 48 ) Some little talk awhile
of ME and THEE / There was — and then no more of THEE and ME
(HER<SEQC KNV BLERXP B¢ IV -oX P URE) v
B A THIR ) B<EEEHOXRVERWRKWY SR 1)
SBFRE (F) VEER (KE) VUi Q% |
2° NYANNH N2 QA 5D “ME-AND-THEE: some dividual
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Existence or Personality distinct from the Whole” ~AJ+852° Decker,
p. 112.
SERHF AV RBEIE S DRV UL TS0\ X
B4 O VRS0 © B ( #UaWES ¢ | Think then
you are To-DAY what YESTERDAY / You were — TO-MORROW you shall
not be less (RER+ | EQ KNV BLEX D4~ \vEXh
URIE)® M) Y8 TESQH UL BRI WVESS( D
AOHIL G -0 RE THIK RS SR EN-2 S i om
BOVESCOSE QI VRS-0 S 48100 ¢ 4’ (££)
YO H-DWwR VELRKE UKD IS | ViR’
RO RER FEL L B0 5B SRV
VDS ——E U ANHU AN\ N R - LoD A0 1) AW B
= % 5§ Then fancy while Thou art, Thou art but what / Thou shalt
be — Nothing — Thou shalt not be less (Decker, p. 163) ~J 48 ©
b EER USRI SR VEQ RS W TKeE
LR 4@ 5 0 SBREI T & B 4650 148100
HruE M 4 r EQ#Hn Alv|¢B+/é RL ===~ = °
FThe Later Nineteenth Century Poets (3K 2 ¥) 5 Edited with Bio-
graphical and Explanatory Notes by T. Kuriyagawa and K. Yano, K
B EEET ] R ENR pp. 124-36. DY A NNH N
SHEREITRNVK Y 85K HEWHERURDW 507 3T
SV IROBKCES Him | E#FOK+HE" &—B=8Z
—2K RER=-8C-AK° KER=-8IJ—IK" ®2E=
HRZ—IR® ®KoE=WE—ZK°

BIEUATL O A D~ IN— = N —1 Arthur Quiller-Couch
(1 <K= 1 REEE) € Me d A XN« — = R Ry The
Oxford Book of English Verse 1250-1900 (Oxford: The Clarendon
Press, 1900, no. 698: From Omar Khayyam) s¥40 12 O\ 2 5040
UEIQ R Eff KEEQE B (VY (RI—0F ®=—J
£ RIF KE—SH) HERL BOKRLRUSPRELRRLO

Q¢

KEEQ TR LIk ES" RERVRFEBIVEEQHKQE
BEUQ IS #HERUBREE | BVREROKMXUED
V57

FREDE T (R)° AN—AUBHERELSN T 2NN
N 2 {2%4850° Eadward Clarke, “Edward FitzGerald, With Special
Reference to “Omar Khayyam” (Lecture Delivered before the Tokyo
Literary and Musical Society),” The Japan Weekly Mail, Vol. LIX,
No. 22, May 31st, 1913, Supplement, pp. [-VIL.

(¥)

() TBEmK ) Kme

(®) "B=IZ) NILRIERMEH &1+ 18" BRI
| REEEHH = 11R_{1IK°

() KEE<LTTESIAANTN]Rx—DP— RYF~QER

P R-HIHIE Ly R 114K 1 | RAK T &1 m” 1 Im® ©
A0 TRERE B — (H > P - i - fRie)” EHIFEEW 1]
OOPHKm” 1K PIK®

(R) T\ <WHE TKRE<HE) o &KXY) BHEEN
HOOPE+ 1 m" K<L | Im®
(R) BH(2) KRE° Ny aNNANRERERAKQH (p. 126)

YD NNY — 2 2 KQRIMERE QR4 (Whinfield’s version
of Omar, st. XXI VW) w5V 508% BREVBEEEIGE
LRQ W MECEINSBA-CRIVASRNVRENR’
* Quatrains of Omar Khayydm, Translated by E. H. Whinfield, Lon-
don: Kegan Paul Trench Trubner & Co. Ltd., 1920.
KD -R - K 4msy “Complaints,” “Sceptical and Rebel-

99 ¢ 99 ¢

lious,” “Carpe Diem,” “Mystical and Religious,” “Love Poems,” “Sat-
ires,” “Didactic and Gnomic” € Q) @ HEURKDIVEROWY 50°

The Strophes of Omar Khayydm, Translated from the Persian by
John Leslie Garner, with an Introduction and Notes, Milwaukee: The
Corbitt & Skidmore Co., 1888. | <R E LR |RR The Stanzas

()
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of Omar Khayydm A D VRIS 5 r0°

() BH (o) URIE® Ny ANDMHNLRER OO (p. 125)
Y | FRIKROmED WY 5 0°

(2) &= “Caravanserai” M RA0&HI (PO | —K1 &) © T
KRR & S “this reviving Herb” LR A~ MHIIR (I
P—<XEKE) CREiE Eait+im, SRI1” &R—+1]
&

(T) #& 5 % “the long while” + “the long, long while,” ¥k & % “that
the spangle” < “that spangle,” ¥ 3 # “when You shall” + “You
when shall,” #& & % “Waste not your Hour in the vain pursuit” +
“Waste not your Hour, nor in the vain pursuit.” 8 "1~ FE# S B
MRS IROATE O U N K IR 146 0\ 5 0l ¥
KB UKOW 503" 32 OBV ORIRMLR/ VRS’
B B YE 1 1Em“ovd” « “loved,” & §& | &m “dis-
cussed” + “discuss’d,” EILCID “scattered” « “scatter’d” & &°

(R) #I2FB1Lm=Ym IO RN > URKBOVKR #GE

[ —INEm=KESRN M RE |Em =" that” SR LK
TESRA P RELURSR” R EmM=KHRSRN M RERE’
BIF | Lm="S0” SEFUKFELSRN P WEL NEm=
“And” SO RN P RIERE” RGE1 &I ="0h” SEES R
AP RER RJB oo =KFCHRERIER KHEE
M= 10N RIBEET BRI = 1T E AN RN D e LRI
& 5F1 118m = “reckoning” SR CIREEREBER KRHE1 L&
=KW UKIRESR S POEE KRAFFLEm=noDA ARy
LRSS REFECm” ®IF1] - 1em” ®ER | Lm”
REE | Lm” KRE | CO=KESRN P REX" RTE!
Em=no0AREREURSE” KRII[FIESm=n0 &¥Ymn
OAURSE BREFENED=KES RN QB

(R) ®SHE | & “Beloved” + “Belovéd,” #& (G118 “Muezzin”
«— “Muezzin,” L& 1« 120 “Sultan” < “Sultdn,” L IRNE

I “Saki” « “Saki,” ® R | &M “winged” + “wingéd.”
US4 IED M D AN N« — =Rl QR
WETH O 550°
(8) & E =& “To-Morrow” « “To-MorRROW,” & R & 1111 mm
“l0” « “Lo,” #* Q&1 | {80 “THE SECRET” +— “THE SECRET,” ¥ &%
SIl&m “HE knows — HE knows™ + “HE knows — HE knows,” & &
1 1&m “Manuscript” < “manuscript.” &V 8 B-R" &z R8I
KRV IREVDWY RQE | LI UTis” « “Tis,” B RFE]
2 T was” + ““Twas,” # 3% 't was” + “"twas.”
(2) RZIZBZEHOLESoE&EEEI! (f—PR - RYK
~ Q EITHREQ #heA)) )7 [ TSR B | R THER
" 111O0—1 I RES Mo oBm ¢ Mgy &+2
18 | RNNEE | NR—EOK (TgEhkag, — &
HOBRH, V)" Q40" MRk SR <80 (o= $ryE
~)’ Mmh@.iﬁﬁﬁpvﬂrb} _E.M.m”Mw%rQ|A [ Sk i
SEED TEICHEEE, B TTEICHREE) | VRE’
(&) PEENILHER NEERXIE) § (HEs - =32 - OXins)”
EOoRELD | RIVERT HIK M EaXih,° YOk
R TEH - EEXIZKE) o (s - =40)" EoREL |
KRRREH1 I KORK = et )’ ERW (o=
domE - R - BiskZ)” 11000EPT” | RFEK®
THEMIHET - IEHREWEY IERHE®
(8) SHECHHMSHMEUO I WS BBxE-UREDLC
R TIRENROKEE D] BED:) ImE U &) &1 1340
Hoo” | KRR 1TH1m | OO—OFK® €407 H-HRHKIE
PR OPRFE) KOEHHT | KRR+ 1= 111 THE-—N]
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(%) John Richardson, A Dictionary, Persian, Arabic, and English; To
Which is Prefixed a Dissertation on the Languages, Literature, and
Manners of Eastern Nations, Oxford: The Clarendon Press, 1777.
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* Paul Pelliot, avec des notes de MM. Ch. Huart et Denison Ross,
“Les plus anciens monuments de 1’écriture arabe en Chine,” Journal
Asiatique, juillet-aot 1913, pp. 177-91.
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(%) Emiko Okada, “Beyt-T az Vis va Ramin dar sanad-1 Zhaponi,”
Ayande, Vol. 15, 1989, pp. 7-11; Eadem, “Sokhan-1 digar dar bazshe-
nasi-ye beyt-T1 az Vis va Ramin: Dar kohantarin neveshte-ye farsi-ye
bazmande dar zhapon,” Majalle-ye Iran-shendast, Vol. 1, No. 1, Spring
1989, pp. 70-75. i) KO S RMWES QEIR UL O 1)~
BT PR Q4L 57

(&) Tsuneo Kuroyanagi, “E‘teqad-e Ferdowsi be sar-neveshte dar Shah-
name,” Rahnamd-ye Ketab, Vol. 20, Nos. 8-10, 1977/78, pp. 570-80;
HSEER TQORENHELIRY 2 DINELQ S\ TEHE | K4
FROMEHK) RIRKEFERK Y - EHE | KY+-EHREEEW

| RLPEPIm” 11 11—

(K) Fakhr al-Din As‘ad Gurgani, Vis va Ramin, ed. Mohammad Row-
shan, Tehran: Soda-ye Mo ‘aser, 2010, p. 270: 81. Name-ye panjom
andar jafa bordan az diist, . 16; EEEHKMR DS — KA0IN— 17—
N— Y RANCRCORI H=RE” | RROFET” NIRH
I MRS E — VO (EERIHKE SRSV e
AVHIHE-OE S O b 500) © TS 2! jahan-& khorrami — TEEOQ
¥&, bahar-g nikvi, MK falak — T2 jahan A SEENXHIV S8 5
PUBHEREQ BT Hazaj-e Mosaddas-e Mahdhiif.

(=) Firdawsi, Shah-nama, ed. E. E. Bertels et al., 9 vols., Moskva:
Izdatel’stvo Vostochnoj Literatury, 1960-71, Vol. 6, p. 298, 1. 1294.
WD TLUH | be-mardom — MEESU TS | be-gitT VEKERASR°
E# Motagareb-e Mothamman-e Mahdhgf.
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(&) Emko Okada, “Sokhan-i digar,” p. 73, n. 5.
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* Osamu Ikeda, “Arabic Teaching in Japan,” Arab-Japanese Rela-
tions: Tokyo Symposium, Japan National Committee for the Study
of Arab Japanese Relations Liaison Office, 1980, pp. 76-77.
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* Multi-Variorum Edition, Rubdiydt of Omar Khayydm, English,
French, German, Italian, and Danish Translations Comparatively
Arranged in Accordance with the Text of Edward FitzGerald’s Ver-
sion, with Further Selections, Notes, Biographies, Bibliographical,
and Other Material, Edited by Nathan Haskell Dole, 2 vols., Illus-
trated, Boston: L. C. Page and Company (Incorporated) / London:
Macmillan & Co., Limited, 1898. 4 I = + { & — ~ Mg iE°
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- R —EEEm “Sultan’s” < “Sultdn’s”.

« B ENEmD “WHITE HAND OF MOSES™ «— “WHITE HAND OF
MOosEs”.

- {lgt~ Sl Pladusi
ring’d”.

- o1 o “Péhlevi” + “Pehlevi”.

c oo |18 “The” + “the”. 111{Z M “drop.” + “drop,” (¥ I¥
BRAND)C

R | 8@ “morn” + “Morn”. El & I “Jamshyd” + “Jam-
shyd”, “Kaikobad” +— “Kaikobad”.

- WESFEED “Hatim” « “Héatim”.

B ARIEm “wine” + “Wine” (1118 R0 1)°

R OE | S “this” < “This”.

R OE | &BM “Grain” «+ “grain”. | [\8M “Winds™ + “winds.”

- WIEEELEDT “Hour” + “hour”.

R I8 “deep;” + “deep:” (MBI EN)C

|/ SEEm “To-day” « “To-pay”. 11] & M “To-morrow” «
“To-morrow”. (11AHERE-HKH)°

- @R GE&m “and, Summer” + “and Summmer”.

- RGENIED “Muezzin” + “Muezzin”.

- |IENIEM “Me and Thee” + “ME and THEe”. Bl & T “Thee
and Me” < “THiE and ME”. (1114LHRE-0&K ) °
HECHURWUKEUNERGSWRY S QHIEEY O v e’

“Jamshyd’s Seven-ring’d” + “Jamshyd’s Sev’'n-
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* [Burnet] The Rubaiyat of Omar, M. P, by W. Hodgson Burnet,
ustrated by T. C. Black, London: WM. Collins Sons & Co. Ltd.,
1921. % T Oiny —&°

[Garner] The Stanzas of Omar Khayyam, Translated from the Per-

sian by John Leslie Garner, Second Edition, London: George Bell
and Sons, 1898, % = « Iy —~REUR =24 (F) v
HER | IKLEELELOR KECTEN | oot
| KRLEEQRVAER°
[Le Galienne] Rubdiydt of Omar Khayydm, A Paraphrase from
Several Literal Translations, by Richard Le Galienne, London:
Grant Richards, 1897.
[McCarthy] Rubaiyat of Omar Khayyam, Translated by Justin
Huntley McCarthy, London: David Nutt, 1889. % =k Eg5H15z 5
e
[Shrubsole] The Quatrains of Omar Khayydm, A New Translation,
by O. A. Shrubsole, London: E. Marlborough & Co., 1920.
[Whinfield] The Quatrains of Omar Khayydm, Translated into
English Verse by E. H. érm:mo_a ho:ao:. Triibner & Co., 1882.
* <M1 mE 1D Q XS BihUomR
[Whinfield] The Quatrains &m Omar ~Q§$§§ The Persian Text
with an English Verse Translation by E. H. Whinfield, Second Edi-
tion, Corrected and Enlarged, London: Kegan Paul, Trench, Triibner
& Co., Limited, 1901. * ST Ac P =+ I b — IR
K Dy AN H N2 R {ES [#H] Lm~ Whinfield F2 18
NS (BNEHE+FE) €8N | #&te’
[Whinfield] Quatrains of Omar Khayydm, 1920. % 24 (2) &
RPN — g EK

+ [Whitney] Omar Khayyam, The Rubaiyat, Newly Paraphrased by

Ruel William Whitney, with Slight Foreword by C. C. M. Jr., [Cleve-
land]: Privately Printed, 1903.

« [Wheeler] The Golden Treasury of the Best Songs and Lyrical

Poems in the English Language, Selected and Arranged by Francis
Turner Palgrave with Additional Poems, and with Notes by C. B.
Wheeler, London: Oxford University Press, 1921. % N 2 2N/N H
NRUEEJKBEDH RV QURAHSEE wP = - £
A NEUD R EERE (BERKY with Additional
Poems to the Present Day ~J40) € | RE-REHERKWED®
MNRUBE | Q4w SR” Wheeler Q {UEBREW P
“Preface to the Notes” S 1K1 2 C.B.W. QBRI S L e°

@ 7 :/ ‘/ x hliis=3
+ [Anet] Les 144 quatrains d’Omar Khayyam, traduits littéralement

par Claude Anet & Mirza Muhammad, Paris: Editions de la Siréne,
1920.

+ [Hallard] Omar Kheyydm, traduit en vers francais d’aprés la cé-

Iebre version anglaise de FitzGerald, par James Henry Hallard, Lon-
don: Rivingtons, 1912. % N~ 2 NN H N 2R EIEQ IR’

+ [Jules de Marthold] Rubaiydt d’Omar khdyyam, mis en rimes fran-

caises d’apres le manuscript d’Oxford, par Jules de Marthold, Paris
& Bruxelles: Charles Carrington, 1910. %4 = « { % —~X
B

+ [Roger-Cornaz] Omar Khayyam, Les rubdiydt, traduction nou-

velle, par F. Roger-Cornaz, Paris: Librairie Payot et Cie, 1916. %
N ANNMANREREQSIR® PR« Iy —pEK’

@ Xa .ﬂ/ = V/::n
+ [Mario Chini] Rubdiyadt di Omar Khayydm, secondo la lezione di

Edoardo FitzGerald, Traduz. di Mario Chini, Lanciano: Carabba
Editore, 1919 [1907, 1916]. * R Q B’
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) #&wiE TH | Jamshyd, #&k o FELQIEK | Péhlevi, I’ o M1
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Heron-Allen 1908, p. 25.
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[ HO—K K" YR °

1 110

(
(=
(

112 1

()
(2)

15

(Z) "V ANy —<E\DERER TR Uy — 4 0N
B | RERYE | m TER) | HK

(2) VOEBHEUQ S NEESE ) (MR EREH, &2

11187 nnﬂﬁ?ﬁ,ﬁ%ﬁﬁitmm%ﬁ | RPKEPm” 110

R—< ) L~

) mmmm?*m@iﬁ%ﬁ%a KOREEERRE | R11PE<
T R—HEPII® RXE5E =" rwmmu ﬁﬁ*m&ﬁm.@%

FEE) VoV MHHEEEE, %ﬂ% | HgH m” P

O—ROK" 3 Fo-EmE TR THE

(

117

IH_WI:

m 1= 1O ?h%vz;t DK SRR T
B | @) Ve’ REQTIO OHMRHEN SO0 UL
OAFHERUS R SV UBEERROLRR K| QHRI

LY Xe-QuEBEEK U~ 0 EXEQRESER Ui
I ERA e’
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(2) =B O-oHEE L% 18I “arguments” + “argu-
ment” (BRQ s BKEX)” ﬁﬁm ‘about,” « “about:” (RN ¥
B T O NEEE)” “ever more” + “evermore” (X ¢ — X&) "
S m “wherein” « “where in” (X ¢ — X & XNEX) SA° 43497
RE - 81 BV BEIEI “where” &R “as” 435044 QEER48
3° Decker, p. 148.
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IMZERAHPHHER) " “prepare” + “prepare;” (KIS N R NK)”
1 1\&m “Tomorrow’s” «— “To-Morrow's” (LIENX - @R I5E
B S0 ER) " “Triumph” < “Triumph,” (R N ' K)” “Despair
77+ “Despair:” (BBEHE LB~ 0 NEE)” 11120 “came” +—
“came,” (RN M K)" “why;” « “why:” (¥ IO N HE&D
0 NEE)° Decker, p. 198.
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(8) KECKMNVOHEBRN-CES" | B “the sky” + “The
Sky” (CEHFEIME B-KXIPR) " | |18 “whereunder” +— “Where-
under” CEHFEIME DKM IHKR) " &M “Life” « “ Lift” (BE
&) I« “Ir (FRL) “help,” « “help—" (RN P 12
SN N A EER)T G« “TC CERREImE R KMIMRIR) - =&
O+ L7 (RSN~ XK)” &1 B (BRE)” &I - =
B (#RTE) vt “coop’t” — “coop’d” NEES" “Thou” — “you”
HERWNQSVUCEERSCS Y mEBREBEUSCAIRE VW
»e° Decker, p. 196.

(8) KEKCKNVOHEBNI-CES" “fate” « “Fate” (EHEIIE
BRXIKE) " “scheme” « “Scheme” (EHHEIME KX HKR)
BRIE (BRSE) Y “thou” — “you” L~ &Il - X (R AHR)

L RyUOY “Fate” = “Him” VRIE POV nEBREBVESES
o a0s0° Decker, p. 226.
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